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DCmind BRUSHLESS MOTORS 

Motor SQ75 con electrónica SMi22 CANopen integrada
 ›  Motor de CC Brushless para aplicaciones de control de posición, 
velocidad y par
 ›  Alta precisión gracias a su encoder magnético integrado de 
4096 pulsos/vuelta
 ›  Comunicación CANopen (compatible con CiA 301 e 
implementado con el perfil del controlador CiA 402)
 ›  Mayor seguridad gracias a 2 entradas Safe Torque Off (STO)
 ›  Motores directos IP67 e IP69 de acuerdo con IEC 
60259 (excepto la cara frontal y el eje)
 ›  Protección contra la inversión de polaridad 80350 80360 80370 

Características generales
Tipo 80350 80360 80370
Referencia

80350001 V1* 80360001 V1* 80370001 V1*
Rango de tensión de alimentación Vc 9 - 75 9 - 75 9 - 75
Características sin carga 12Vc 24Vc 32Vc 24Vc 32Vc 48Vc 32Vc 48Vc 60Vc
Velocidad de rotación rpm 1 700 3 230 4 500 2 601 3 270 5 000 2 300 3 420 4 320
Corriente absorbida A 1.1 1 2.4 1 1 0.9 1 1 1
Corriente motor parado  
± 10 % mA 50 50 50 50 50 50 50 50 50
Valores nominales 12Vc 24Vc 32Vc 24Vc 32Vc 48Vc 32Vc 48Vc 60Vc
Velocidad ± 10 % rpm 1 380 3 000 3 845 2 230 2 960 4 540 2 000 3 130 3 890
Par N.m 1 1 1 1.3 1.3 1.3 1.9 1.9 1.9
Corriente absorbida A 15.4 15.4 15.4 14.4 14.4 14.4 15.1 15.1 15.1
Potencia de salida ± 10 % W 145 314 400 304 403 618 398 623 700
Rendimiento % 78 85 82 85 87 87 80 86 78
Caracteristicas máximas 12Vc 24Vc 32Vc 24Vc 32Vc 48Vc 32Vc 48Vc 60Vc
Velocidad rpm 1 000 2 310 3 100 1 650 2 160 3 540 1 650 2 340 3 170
Par N.m 2.5 2.5 2.5 4 4 4 5 6 6
Potencia de salida ± 10 % W 262 600 750 691 905 1 483 864 1 470 1 800
Corriente absorbida A 34.5 34.5 34.5 42 42 42 40 44 44
Rendimiento % 60 74 68 67 69 71 67 70 68
Otras características
Par de mantenimiento mNm 45 45 45 50 50 50 55 55 55
Peso Kg 2.4 2.4 2.4 2.7 2.7 2.7 3.3 3.3 3.3
* Ver la etiqueta del producto

Accesorios
Descripción Referencia
Starter kit: DCmind Soft+CANopen + Cables de 3m para Alimentación/Inferfaz entrada-salida/CAN + 
Adaptador de USB a CANopen + Resistencia terminal CAN + Doble conector CAN. 79513105

Cable de alimentación M16, longitud 3 m AWG18 79298664

Cable de entrada-salida M16, longitud 3 m AWG24 79513106

Cable CAN M12, longitud 1 m AWG26 27358015

Descripción:
Los nuevos motores SQ75 DCmind Brushless incorporan un variador integrado y un bus de comunicaciones CANopen para aplicaciones de control 
de movimiento de hasta 600 W de potencia nominal y 6 Nm de par máximo. Ofrecen más potencia y precisión, así como una mejora en sus fun-
ciones de seguridad y protección para sus aplicaciones.
Para obtener más información sobre la gama SQ75 de Crouzet, visite www.crouzet.com. 

TA N TA S  CO M B I N AC I O N E S

Elija el motor1 2 Elija el reductor

O MOTOR
+  FRENO 4.5 Nm

80350

80360

80370

REDUCTOR
PLANETARIO | PM72
1 - 2 - 3  etapas

REDUCTOR VIS SIN FIN
SINFÍN DE ÁNGULO RECTO | RAD20

REDUCTOR
PLANETARIO | P81
1 - 2 - 3  etapas

Tiene algún proyecto? Contáctenos en www.crouzet.com
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Nota :
La información técnica que figura en el catálogo se proporciona únicamente a modo informativo y no constituye un compromiso contractual. Crouzet Automatismes SAS y sus filiales se reservan asimismo el derecho a aportar 
cualquier modificación, sin previo aviso. Deberán consultarnos para cualquier aplicación especial de nuestros productos, correspondiendo al comprador controlar, mediante las pruebas pertinentes, que el producto empleado 
es el adecuado para dicha aplicación. En ningún caso, garantizamos o nos responsabilizamos de cualquier aplicación de nuestros productos que particularmente implique una modificación, añadido o utilización combinada con 
otros componentes eléctricos o electrónicos, sistemas de montaje, o cualquier otro material o substancia inadecuada, que no haya sido expresamente aprobada por nosotros previamente al cierre de la venta.

Combinaciones posibles

Curvas
Velocidad-par y corriente-par
80350 80360 80370
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Dimensiones (mm)
80350 - 80360 - 80370
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B	 Conector Lógico
C	 Conector CAN
D	 Conector de alimentación
E	 M5 x 0.8 profundidad 7 mm
F	 LED de 2 colores para el estado del motor
G	 M5 x 0.8 profundidad roscada 12 mm
H	 M6 x 1 a 90 ° en Ø56 profundidad 10.5 mm
I	 M5 x 0.8 profundidad 11.5 mm
J	 Chaveta pararlela 5x5x18 DIN 6885 A

L: 80350 140.9 max - L: 80360 153.4 max - L: 80370 178.4 max

Conexión
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Alimentación lógica opcional1
0 volt2

Entrada 6 (analógica 1)3

Entrada 5 (analógica 2)4

Entrada 1 (digital)5

Entrada 2 (digital)6

Entrada 3 (digital)7
Entrada 4 (digital)8
0 volt9

Descripción Pin Descripción

Conector de entrada / salida M16 - 18 pines

Descripción

Conector alimentación 
M16 - 3 pines

Salida 1 (digital - PMW)10
11 Salida 2 (digital - PMW)

12 Salida 3 (digital)

13 Salida 4 (digital) 
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Información de usuario
El manual de usuario está disponible en nuestra página web. Deben de tenerse en cuenta las recomendaciones y prescripciones 
indicadas en ese manual  antes de comenzar a utilizar nuestros motores.

Productos adaptados
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Warning:
The product information contained in this catalogue is given purely as information and does not constitute a representation, warrantly or any form of contractual commitment. Crouzet Automatismes SAS and its subsidiaries 
reserve the right to modify their products without notice. It is imperative that we should be consulted over any particular use or application of our products and it is the responsability of the buyer to establish, particularly through 
all the appropriate tests, that the product is suitable for the use or application. Under no circumstances will our warranty apply, nor shall we be held responsible for any application (such as any modification, addition, deletion, 
use in conjunction with other electrical or electronic components, circuits or assemblies, or any other unsuitable material or substance) which has not been expressly agreed by us prior to the sale of our products.

Avertissement:
Les informations techniques contenues dans le présent document sont données uniquement à titre d’information et ne constituent pas un engagement contractuel. Crouzet Automatismes SAS et ses filiales se réservent le 
droit d’effectuer sans préavis toute modification. Il est impératif de nous consulter pour toute utilisation/application particulière de nos produits et il appartient à l’acheteur de contrôler, notamment par tous essais appropriés, 
que le produit employé convient à l’utilisation. Notre garantie ne pourra en aucun cas être mise en œuvre ni notre responsabilité recherchée pour toute application telle que notamment toute modification, adjonction, utilisation 
combinée à d’autres composants électriques ou électroniques, circuits, systèmes de montage, ou n’importe quel autre matériel ou substance inadéquate, de nos produits, qui n’aura pas été expressément agréée par nous 
préalablement à la conclusion de la vente.
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cualquier modificación, sin previo aviso. Deberán consultarnos para cualquier aplicación especial de nuestros productos, correspondiendo al comprador controlar, mediante las pruebas pertinentes, que el producto empleado 
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Wichtiger Hinweis:
Die in diesem Katalog enthaltenen technischen Angaben sind rein informativ und stellen keine vertragliche Verpflichtung dar. Crouzet Automatismes SAS sowie ihre Tochtergesellschaften behalten sich das Recht vor, jederzeit 
ohne vorherige Ankündigung Änderungen vorzunehmen. Bevor Crouzet-Produkte unter speziellen Einsatzbedingungen oder in speziellen Anwendungen verwendet werden, ist der Käufer verpflichtet, sich mit Crouzet in 
Verbindung zu setzen. Crouzet lehnt jegliche Garantieleistungen sowie jegliche Haftung ab für den Fall, dass Crouzet-Produkte in speziellen Einsatzbereichen verwendet oder insbesondere verändert, erweitert oder zusammen 
mit anderen elektrischen oder elektronischen Bauteilen, Schaltkreisen, Montageeinrichtungen oder in ungeeigneten Geräten oder Materialien verwendet werden, ohne dass hierzu vor dem Kauf die ausdrückliche Zustimmung 
von Crouzet ausdrückliche.

Avvertenza:
Le informazioni tecniche contenute nei cataloghi sono fornite unicamente a titolo d’informazione e non costituiscono un impegno contrattuale. Crouzet Automatismes SAS e le sue filiali si riservano il diritto di effettuare, senza 
preavviso, tutte le modifiche opportune. È necessario consultarci per tutte le applicazioni particolari dei nostri prodotti ed è altresi compito dell’acquisitore verificare con prove appropriate che il prodotto sia correttamente 
utilizzato (conformità del prodotto). La nostra garanzia non potrà essere valida in alcun caso, ne la nostra responsabilità accertata per tutte le modifiche, aggiunte, utilizzazioni combinate ed altri componenti elettrici od elettronici, 
circuiti, sistemi di montaggio o per qualunque altro materiale o sostanza inadeguata sui nostri prodotti che non siano state preventivamente approvate al fine della vendita da parte della nostra Società.

Consulte nuestro DesignLAB www.crouzet.com. Ejemplos: ejes especiales, adaptación tarjetas….


